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ZMLUVA  

o  

prístupe podnikateľa k utajovaným skutočnostiam  

 

uzatvorená podľa § 44 zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností  

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) 

 

medzi 

zmluvnými stranami 

 

Štátnym orgánom: Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej stráže                                            

Sídlo:            Šagátová 1, 821 08 Bratislava 

Korešpondenčná adresa:   Šagátova ul. č. 1, 813 04 Bratislava 1 

Štatutárny zástupca: plk. Ing. Milan Ivan 

Funkcia:                            generálny riaditeľ Zboru väzenskej a justičnej stráže 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

Číslo účtu:                        7000157691/8180 

IČO:           00 212 008 

DIČ: 2020801838 

IČ DPH: SK2020801838 

(ďalej len „štátny orgán“) 

a 

Podnikateľom:  SYTELI, s.r.o. 

Sídlo: Duklianská 7, 071 01 Michalovce 

Štatutárny zástupca: Ing. Jaroslav Jevčák 

Funkcia: konateľ 

Bankové spojenie: SLSP, a.s., pobočka Michalovce 

Číslo účtu: 91015258/0900  

IČO:  361 739 75 

DIČ: 2020038867 

IČ DPH: SK2020038867 

Zapísaný v obchodnom registri: Okresný súd Košice I., oddiel: Sro, vložka č. 9391/V   

(ďalej len „podnikateľ“) 

 

 

Čl. I  

Predmet zmluvy 

Predmetom tejto zmluvy je postupovanie utajovaných skutočností v súlade s § 44 zákona zo 

štátneho orgánu na podnikateľa a vytváranie utajovaných skutočností podnikateľom podľa 

požiadaviek štátneho orgánu za splnenia podmienky uvedenej v § 43 zákona.  
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Stupeň utajenia a špecifikácia utajovaných skutočností 

1.1. Stupeň utajenia utajovaných skutočností, s ktorými sa bude podnikateľ oboznamovať, 

ktoré mu budú postúpené alebo ktoré budú vytvorené podnikateľom, je stanovený 

v súlade so stupňami utajenia uvedenými v potvrdení o priemyselnej bezpečnosti 

podnikateľa č.: SP-BP-774-8/2010-C, vydanom Národným bezpečnostným úradom v 

Bratislave (ďalej len „NBÚ“) dňa 22. 11. 2010. Doba platnosti potvrdenia o priemyselnej 

bezpečnosti podnikateľa je do 21. 11. 2015 (príloha č. 4). 

1.2. Podnikateľ sa bude môcť oboznamovať s utajovanými skutočnosťami v pôsobnosti 

štátneho orgánu stupňa utajenia VYHRADENÉ. Podnikateľovi budú zo štátneho orgánu 

postupované alebo u podnikateľa sa budú na požiadanie štátneho orgánu vytvárať  

utajované skutočnosti stupňa utajenia VYHRADENÉ.  

1.3. Špecifikácia utajovaných skutočností, s ktorými sa bude podnikateľ oboznamovať alebo 

ktoré mu budú postúpené alebo ktoré vzniknú u podnikateľa je v rozsahu bodov 1, 16 a 18 

Zoznamu utajovaných skutočností vznikajúcich v pôsobnosti Zboru väzenskej a justičnej 

stráže (Príloha k RGR č. 17/2009 ktorým sa vydáva zoznam utajovaných skutočností a 

určuje sa stupeň bezpečnostnej previerky v Zbore väzenskej a justičnej stráže, pri ktorých 

výkone sa môžu príslušníci a zamestnanci Zboru väzenskej a justičnej stráže oboznamovať 

s utajovanými skutočnosťami v znení RGR č. 54/2012). Prípadné zmeny budú spresnené 

formou dodatkov k tejto zmluve.  

 

 

Čl. II  
Obdobie, počas ktorého budú postupované a vytvárané utajované skutočnosti 

Utajované skutočnosti môžu byť zo štátneho orgánu podnikateľovi postupované alebo 

u podnikateľa na požiadanie štátneho orgánu vytvárané iba počas trvania platnosti tejto zmluvy, 

uvedenej v čl. XI bod 11.1. Pokiaľ by po skončení platnosti tejto zmluvy naďalej trvala potreba 

postupovania utajovaných skutočností zo štátneho orgánu podnikateľovi, najneskôr jeden mesiac 

pred uplynutím obdobia platnosti zmluvy, uzatvorí štátny orgán s podnikateľom novú zmluvu 

alebo dodatok k tejto zmluve. Obdobie, na ktoré sa zmluva alebo jej dodatok uzatvára, nesmie 

byť dlhšie ako obdobie, na ktoré bolo podnikateľovi vydané potvrdenie o priemyselnej 

bezpečnosti. 

  

 

Čl. III  

Zoznam osôb a rozsah ich oprávnenia na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami 

3.1 Zoznam osôb - zamestnancov podnikateľa s vymedzením rozsahu ich oprávnenia 

na oboznamovanie sa s postúpenými a vytvorenými utajovanými skutočnosťami je 

uvedený v prílohe č. 1. 
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3.2 Zoznam osôb - príslušníkov Zboru väzenskej a justičnej stráže s vymedzením rozsahu ich 

oprávnenia na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami v pôsobnosti štátneho 

orgánu, podieľajúcich sa na postupovaní utajovaných skutočností podnikateľovi 

a oprávnených rokovať s oprávnenými osobami podnikateľa z hľadiska ochrany 

utajovaných skutočností, je uvedený v prílohe č. 2.  

3.3 Doplnenie zoznamu osôb, ktoré sa môžu oboznamovať s postúpenými a vytvorenými 

utajovanými skutočnosťami o ďalšie osoby je možné vykonať len písomným dodatkom 

k tejto zmluve.  

3.4 Zánik určenia navrhovanej osoby oboznamovať sa s utajovanými skutočnosťami u osôb 

uvedených v zoznamoch (príloha č. 1 a č. 2) sa oznamuje druhej zmluvnej strane písomne 

doporučenou poštovou zásielkou bezodkladne po zániku tohto určenia. Na základe tohto 

oznámenia sa osoba, ktorej zaniklo určenie, zo zoznamu vyškrtne. 

 

 

Čl. IV  

Rozsah činnosti s utajovanou skutočnosťou 

4.1 S postúpenými alebo vytvorenými utajovanými skutočnosťami sa bude manipulovať 

v chránenom priestore podnikateľa v sídle podnikateľa Duklianska 7, 071 01 Michalovce, 

zabezpečenom a vybavenom v plnom rozsahu v zmysle vyhlášky NBÚ č. 336/2004 Z. z. 

o fyzickej bezpečnosti a objektovej bezpečnosti v znení vyhlášky NBÚ č. 315/2006 Z. z. 

(ďalej len „vyhláška č. 336/2004“).  

4.2 V tomto chránenom priestore sa budú utajované skutočnosti prijímať, vytvárať, evidovať, 

prenášať, ukladať, rozmnožovať, vyraďovať, uschovávať a z neho prepravovať v súlade 

s vyhláškou NBÚ č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v znení vyhlášky NBÚ 

č. 232/2013 Z. z. (ďalej len „vyhláška č. 453/2007“) v priebehu ich postupovania a 

vytvárania. 

4.3 Pri manipulácii podnikateľa s utajovanou skutočnosťou v priestoroch štátneho orgánu 

vytvorí štátny orgán také pracovné podmienky pre podnikateľa a podmienky pre 

manipuláciu s utajovanými skutočnosťami, aby nebola ohrozená bezpečnosť ich ochrany. 

4.4 Postúpené utajované skutočnosti od štátneho orgánu, ktoré sa stali nepotrebnými alebo 

pred ukončením platnosti tejto zmluvy podnikateľ nevracia štátnemu orgánu ale ich 

neodkladne komisionálne skartuje. O skartácii podnikateľ urobí zápis v dvoch 

vyhotoveniach. Jedno vyhotovenie zašle štátnemu orgánu. 

 

 

Čl. V  

Rozsah kontrolných opatrení 

5.1 Podnikateľ zabezpečí vo svojej pôsobnosti v zmysle ustanovenia § 8 ods. 2 písm. c) 

zákona na úseku administratívnej, personálnej, fyzickej, objektovej, priemyselnej 
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bezpečnosti, bezpečnosti technických prostriedkov a šifrovej ochrany informácií kontrolu 

ochrany postúpených a vytvorených utajovaných skutočností.  

5.2 Podnikateľ zabezpečí pravidelnú kontrolu ochrany utajovaných skutočností podľa ním 

vydaného plánu kontrolnej činnosti. Rozsah kontrolných opatrení podnikateľa na 

dodržiavanie zásad ochrany postúpených a vytvorených utajovaných skutočností je 

uvedený v prílohe č. 3.  

5.3 Po dobu platnosti tejto zmluvy je štátny orgán v zmysle § 44 ods. 3 zákona oprávnený 

vykonávať kontrolu dodržiavania ochrany postúpených a vytvorených utajovaných 

skutočností u podnikateľa podľa čl. VII. 

 

 

Čl. VI  

Zodpovednosť za ochranu utajovaných skutočností a povinnosti podnikateľa 

6.1 Ochranu utajovaných skutočností u podnikateľa je povinný zabezpečiť vedúci podnikateľa.  

6.2 Podnikateľ môže písomne poveriť vykonávaním úloh vyplývajúcich zo zákona na ich 

vykonanie zamestnanca podnikateľa (ďalej len „bezpečnostný zamestnanec“). 

6.3 Za ochranu utajovaných skutočností a dodržiavanie bezpečnostných opatrení v oblasti 

administratívnej bezpečnosti, personálnej bezpečnosti, fyzickej bezpečnosti a objektovej 

bezpečnosti zodpovedá konateľ spoločnosti, resp. bezpečnostný zamestnanec, ktorý je 

oprávnenou osobou určenou na plný rozsah a pre najvyšší stupeň utajenia postupovaných a 

vytváraných utajovaných skutočností.  

6.4 Za dodržiavanie bezpečnostných opatrení a správu bezpečnostných funkcií v oblasti 

bezpečnosti technických prostriedkov, vrátane výkonu správy bezpečnosti informačných 

systémov zodpovedá bezpečnostný správca podnikateľa. 

6.5  Za správu informačného systému a jeho zdrojov a výkon kontroly dodržiavania 

bezpečnostných zásad z hľadiska funkčnosti systému zodpovedá správca informačného 

systému podnikateľa.  

6.6 Podnikateľ je povinný zaslať štátnemu orgánu oznámenie o: 

- zrušení podnikateľa, a to najneskôr 30 kalendárnych dní pred jeho zrušením, 

- zániku platnosti vydaného potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti, a to neodkladne pri 

neočakávanom zániku (zrušení) platnosti potvrdenia, inak najneskôr 30 kalendárnych 

dní pred očakávaným zánikom potvrdenia,  

- zániku platnosti vydaných osvedčení (vyjadrení) štatutárov a zamestnancov 

podnikateľa prichádzajúcich do styku s postúpenými alebo vytvorenými utajovanými 

skutočnosťami v pôsobnosti štátneho orgánu a o každej zmene ovplyvňujúcej ochranu 

utajovaných skutočností u podnikateľa a to ihneď po vzniku nepredvídateľných 

zmien, inak najneskôr 30 kalendárnych dní pred vznikom očakávaných zmien, 

- úmysle alebo potrebe postupovať utajované skutočnosti inému podnikateľovi (toto 

oznámenie neoprávňuje podnikateľa na postupovanie utajovaných skutočností inému 

podnikateľovi - ďalej podľa čl. VIII tejto zmluvy), 
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6.7 Podnikateľ je povinný po zániku platnosti potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti 

podnikateľa zabezpečiť ochranu utajovaných skutočností pred neoprávnenou 

manipuláciou. V prípade porušenia zásad ochrany utajovaných skutočností je podnikateľ 

povinný neodkladne prijať opatrenia k minimalizácii škôd a informovať štátny orgán a 

NBÚ. 

6.8 Ak dôjde k nepredvídateľnému zániku platnosti tejto zmluvy alebo platnosti potvrdenia 

o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa, podnikateľ je povinný postupovať podľa                   

čl. III bodu 3.4 tejto zmluvy.  

 

 

Čl. VII  

Oprávnenia štátneho orgánu 

7.1 Po dobu platnosti tejto zmluvy je štátny orgán oprávnený vykonávať kontrolu ochrany ním 

postúpených a preňho vytvorených utajovaných skutočností u podnikateľa, vrátane 

kontroly dodržiavania ustanovení tejto zmluvy a kontroly dodržiavania zákona  

a jeho vykonávacích predpisov. Za týmto účelom je podnikateľ povinný umožniť 

kontrolným orgánom štátneho orgánu vstup do chránených objektov a priestorov 

podnikateľa, kde je vykonávaná manipulácia s postúpenými a vytváranými utajovanými 

skutočnosťami a kde sú tieto evidované a ukladané. Pri zistení nedostatkov je štátny orgán 

oprávnený a vedúci podnikateľa je povinný vykonať neodkladné opatrenia na zabezpečenie 

ochrany postúpených utajovaných skutočností, vrátane vrátenia postúpených utajovaných 

skutočností štátnemu orgánu.  

7.2 Kontrolu u podnikateľa podľa ustanovenia bodu 7.1 môžu vykonávať iba príslušníci 

štátneho orgánu písomne poverení generálnym riaditeľom Zboru väzenskej a justičnej 

stráže. 

 

 

Čl. VIII  

Ďalšie právnické a fyzické osoby – subdodávatelia podnikateľa 

 

8.1 Všetky dodávky, práce a činnosti, pri realizácii ktorých je nevyhnutné oboznámenie sa 

s utajovanou skutočnosťou postúpenou zo štátneho orgánu alebo utajovanou skutočnosťou 

vytvorenou podnikateľom na základe zadania štátneho orgánu, budú vykonávané len 

osobami - zamestnancami podnikateľa podľa zoznamu v prílohe č. 1. 

8.2 Postúpiť utajovanú skutočnosť z podnikateľa ďalšej právnickej osobe alebo fyzickej osobe, 

ktorá je podnikateľom (ďalej len „ďalší podnikateľ“) možno len po súhlase štátneho orgánu, 

a to až po vydaní potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti ďalšiemu podnikateľovi a iba na 

základe zmluvy o prístupe podnikateľa k utajovaným skutočnostiam, uzatvorenej medzi 

štátnym orgánom a ďalším podnikateľom. Štatutárny orgán a zamestnanci ďalšieho 

podnikateľa, ktorí sa budú oboznamovať s utajovanými skutočnosťami v pôsobnosti štátneho 

orgánu, musia byť oprávnenými osobami pre príslušný stupeň utajenia a rozsah postúpených 

alebo vytvorených utajovaných skutočností.  
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8.3 Ak vznikne potreba postúpiť utajované skutočnosti v pôsobnosti štátneho orgánu 

z podnikateľa na ďalšieho podnikateľa, vedúci podnikateľa zasiela štátnemu orgánu       

žiadosť o súhlas na postupovanie utajovaných skutočností ďalšiemu podnikateľovi, s 

odôvodnením tejto potreby. Podnikateľ zasiela štátnemu orgánu aj potrebné podklady na 

uzatvorenie zmluvy o postúpení utajovaných skutočností zo štátneho orgánu na ďalšieho 

podnikateľa. 

 

 

Čl. IX  

Forma a spôsob postupovania utajovaných skutočností 

9.1 Utajované skutočnosti budú postupované zo štátneho orgánu podnikateľovi                         

a z podnikateľa štátnemu orgánu v súlade s vyhláškou NBÚ č. 453/2007 Z. z. 

predovšetkým vo forme písomnosti. 

9.2 Utajované skutočnosti budú postupované aj formou ústnych informácií na koordinačných 

poradách konaných prevažne v rokovacích miestnostiach štátneho orgánu a pri fyzických 

obhliadkach objektov, ktoré budú predmetom postupovania utajovaných skutočností. 

9.3 Pri postupovaní utajovaných písomností z podnikateľa na štátny orgán sa štátny orgán 

zaväzuje, že podnikateľovi vždy minimálne sedem pracovných dní vopred (pokiaľ inde 

nebolo písomne ustanovené alebo dohodnuté inak) spresní požadovaný počet výtlačkov 

utajovanej písomnosti a rozdeľovník výtlačkov utajovanej písomnosti. 

 

Čl. X  

Osobitné ustanovenia 

10.1 Pri podstatnom porušení zmluvy má oprávnená strana právo okamžite odstúpiť od zmluvy, 

ak to písomne oznámi druhej zmluvnej strane bez zbytočného odkladu po tom, ako sa 

o tomto porušení dozvedela.  

10.2 Štátny orgán a podnikateľ prehlasujú, že za podstatné porušenie zmluvných podmienok 

oprávňujúcich ktorúkoľvek zmluvnú stranu na odstúpenie od zmluvy sa považujú tieto 

skutočnosti: 

Zo strany štátneho orgánu: 

- nevytvorenie podmienok pre manipuláciu oprávnených osôb - zamestnancov 

podnikateľa s utajovanými skutočnosťami podľa ustanovení zákona a súvisiacich 

vykonávacích všeobecne záväzných právnych predpisov počas práce oprávnených osôb 

podnikateľa v priestoroch štátneho orgánu v mieste výkonu dodávok a prác pre štátny 

orgán, čím by sa podnikateľ vystavil riziku nespôsobilosti zabezpečiť ochranu 

utajovaných skutočností a zrušenia platnosti potvrdenia  o priemyselnej bezpečnosti. 

Zo strany podnikateľa: 
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- nedodržanie povinností v oblasti ochrany utajovaných skutočností vyplývajúcich 

podnikateľovi zo zákona a z tejto zmluvy. 

- nedodržanie záväzkov v oblasti ochrany utajovaných skutočností vyplývajúcich 

podnikateľovi z tejto zmluvy, najmä neumožnenie štátnemu orgánu vykonať kontrolu 

zabezpečenia ochrany ním postúpených a preňho vytvorených utajovaných skutočností 

v súlade s čl. VII tejto zmluvy.   

10.3 Poškodená strana je oprávnená na náhradu preukázateľnej škody, ktorá jej bola spôsobená 

v dôsledku porušenia zmluvných podmienok druhou zmluvnou stranou. 

 

 

Čl. XI  

Záverečné ustanovenia 

11.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvoma zmluvnými stranami a uzatvára sa 

na dobu určitú do 21. 10. 2015.  

11.2 Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia             

v Centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády SR.  

11.3 Zmluvný vzťah je možné po vzájomnej dohode zmluvných strán predĺžiť iba formou 

písomného dodatku k tejto zmluve alebo uzatvorením novej zmluvy podľa § 43 a § 44 

zákona. 

11.4 Zmluvný vzťah je možné ukončiť výpoveďou bez udania dôvodu s 3 mesačnou 

výpovednou lehotou. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca, 

nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

11.5  Zmluvu je možné poskytnúť tretej osobe len so súhlasom obidvoch zmluvných strán. 

11.6 Zmenu zmluvných podmienok možno dojednať len písomne dodatkom k tejto zmluve. 

11.7 Obidve zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním prečítali, 

že bola uzatvorená po vzájomnom prerokovaní na základe ich slobodnej vôle, určite, vážne 

a zrozumiteľne, nie však v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany 

potvrdzujú autentickosť tejto zmluvy svojimi podpismi. 

11.8 Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory budú riešené súdnou cestou v prípade, že po 

predchádzajúcom prerokovaní predmetu sporu na úrovni ich štatutárnych orgánov nedôjde 

k zmieru, respektíve k mimosúdnemu vyrovnaniu zmluvných strán. 

11.9 Táto zmluva je vyhotovená v 4 výtlačkoch (rovnopisoch), z ktorých štátny orgán prevezme 

dva výtlačky a podnikateľ dva výtlačky. 

 

Čl. XII  

Prílohy 

Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

- č. 1 - Zoznam osôb - zamestnancov podnikateľa a rozsah ich oprávnenia na oboznamovanie 

sa s utajovanými skutočnosťami, 
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- č. 2 - Zoznam osôb – príslušníkov Zboru väzenskej a justičnej stráže a rozsah ich oprávnenia 

na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami, 

- č. 3 - Rozsah kontrolných opatrení na dodržiavanie zásad ochrany utajovaných skutočností, 

- č. 4 - Potvrdenie o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa. 

 

 

GRZVJS-28-2/13-2015      

 

 

 

        V Bratislave, dňa                                                       V Michalovciach, dňa  

 

        za štátny orgán:                                                                          za podnikateľa: 

 

 

 

 

 

 

        plk. Ing. Milan Ivan                                                            Ing. Jaroslav Jevčák 

           generálny riaditeľ                                                                 konateľ spoločnosti 

Zboru väzenskej a justičnej stráže                                                   SYTELI, s.r.o.                                
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Príloha č. 1 

k Zmluve o prístupe podnikateľa k utajovaným skutočnostiam 

 

Zoznam oprávnených osôb - zamestnancov podnikateľa SYTELI, s.r.o. a rozsah ich oprávnenia na 

oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami 

 

P. 

č. 

Titul, meno  

a priezvisko 
Funkcia 

Osvedčenie (vyjadrenie)  NBÚ (VSS) 

Rozsah 

oboznamovania sa 

s utaj.  

skutočnosťami 

a stupeň  utajenia 
2) 

Stupeň 

utajenia, 

pre ktorý 

môže mať 

oprávnená 

osoba 

prístup 

 

číslo 1) 
stupeň 

utaj. 

vydané  

dňa 

platné  

do 

 

1 
Ing. Jaroslav 

JEVČÁK 

Štatutárny orgán 

a zástupca 

podnikateľa 

PB-

2866/2004-Ž 
T 

 

23.04.2010 

 

23.04.2017 

Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V  

2 
Ing. Ladislav 

RAUCH 
Technický riaditeľ V-01/2015 V 

 

19.02.2015 

 

- 
Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V  

3 
Ing. Vladislav 

DŽUBÁK 
Výkonný riaditeľ V-02/2005 V 30.08.2005 - 

Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V  

4 
Juraj 

TALNAGY 
Výrobný riaditeľ 

PB-

832/2006-Ž 
T 03.04.2013 03.04.2020 

Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V  

5 
Ing. Marián 

PETRÍK 

Vedúci oddelenia 

technickej prípravy 

PB-

4950/2005-Ž 
D 26.01.2006 26.01.2016 

Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V  

6 
Ing. Juraj 

ORENČÁK 

Manažér 

kontrolingu a 

marketingu 

PB-

5197/2008-Ž 
D 26.11.2008 26.11.2018 

Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V 

7 
Ing. Jaroslav 

OLEARNÍK 
Vedúci projektant 

SP-PB-

1698/2009-Ž 
D 02.09.2009 02.09.2019 

Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V  

8 
Ing. Gabriel 

HRUBÝ 
Projektový manažér 

PB-

482/2009-Ž 
D 07.04.2009 07.04.2019 

Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V  

9 
Ing. Pavol 

FEJKO 
Projektový manažér V-2/2015 V 19.02.2015 - 

Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V  

10 
Ing. Ján 

ZRELÁK 

SOR pre BOZP a 

ISO 

SP-PB-

2328/2010-Ž 
T 9.11.2010 9.11.2017 

Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V  

11 Peter KONC 
Montážny 

pracovník 
V-03/2005 V 11.09.2006 - 

Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V  

12 
Ing. arch. Igor 

TEPLAN 
Projektant V-05/2015 V 27.02.2015 - 

Podľa čl. I bodu 

1.1 tejto zmluvy 
V  

 

 

 
  Poznámky:  
1) V prípade, že ide o stupeň utajenia „Vyhradené“, uviesť číslo „Vyhodnotenia bezpečnostnej previerky I. stupňa“ vydané vedúcim.  

2) Rozsah oboznamovania sa s utajovanými skutočnosťami u oprávnených osôb - zamestnancov podnikateľa vychádza z rozsahu 

oboznamovania sa s utajovanými skutočnosťami členov štatutárneho orgánu podnikateľa. 

 

 

V Michalovciach, dňa 27.02.2015 

 

Za podnikateľa 

Ing. Jaroslav JEVČÁK 

vedúci podnikateľa 
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Príloha č. 2 

k Zmluve o prístupe podnikateľa k utajovaným skutočnostiam 

 
Zoznam osôb –príslušníkov Zboru väzenskej a justičnej stráže a rozsah ich oprávnenia na 

oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami –  

 

P. č. 
Titul, meno  

a priezvisko 
Funkcia 

Osvedčenie  Rozsah oboznamovania 

sa s utaj.  skutočnosťami 

a stupeň utajenia 
2) číslo 

1)
 

stupeň 

utaj. 

vydané 

dňa 

platné 

do 

1 
plk. Ing. Milan 

Ivan 

generálny riaditeľ 

ZVJS 
SP-PB-

1551/2014-Ž 
D 

17. 06. 

2014 

17. 06. 

2024 

V plnom rozsahu prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

2 
plk. Ing. Ľubov  

Koprivová 

Námestník gen. 

riaditeľa ZVJS 

pre ek. veci 

GRZVJS-

135-

195/2004 

V 
25. 10. 

2004 
 

V plnom rozsahu prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

3 
pplk. Ing. Anton 

Šoka 

bezpečnostný 

referent  

GR ZVJS 

SP-PB-

933/2012- 

Ž 

D 
28.6. 

2012 

28.6. 

2022 

V plnom rozsahu prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

4 
mjr. Ing. Peter 

Jedlička 

riaditeľ odboru 

IKT 

GRZVJS 

PB- 

1917/2008-Ž 
D 

11. 06. 

2008 

11. 06. 

2018 

V rozsahu 1-4, 18-20 

prílohy k RGR č. 17/2009 

v znení RGR č. 54/2012 

5 
mjr. Mgr. Peter 

Machata 

zástupca riaditeľa 

IKT 

GRZVJS 

SP-PB-

2980/2011-Ž 
D 

08.12. 

2011 

08.12. 

2021 

V rozsahu 1-4, 18-20 

prílohy k RGR č. 17/2009 

v znení RGR č. 54/2012 

6 
stržm. Ing. Tomáš 

Greš 

VORŠ III. 

odboru IKT 

GRZVJS 

GRZVJS- 

18-58/16-

2014 

V 
21. 03. 

2014 
 

V rozsahu 1-4, 20 prílohy 

k RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

7 
pplk. Ing. Martin 

Križan 

riaditeľ odboru 

logistiky 

GRZVJS 

PB-

5803/2008-Ž 
D 

27. 01. 

2009 

27. 01. 

2019 

V rozsahu 1-4, 14, 17, 20 

prílohy k RGR č. 17/2009 

v znení RGR č. 54/2012 

8 
pplk. Ing. Miroslav  

Valaštín 

zástupca riaditeľa 

odboru logistiky  

GRZVJS 

GRZVJS- 

135-211/ 

2004 

V 
29. 10. 

2014 
 

V rozsahu 1-4, 17, 20 

prílohy k RGR č. 17/2009 

v znení RGR č. 54/2012 

9 
pplk. Ing. Zuzana 

Gajarská 

VORŠ III. 

odboru logistiky  

GRZVJS 

GRZVJS-

135-210/ 

2004 

V 
29. 10.  

2004 
 

V rozsahu 1-4, prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

10 
mjr. Ing. Juraj 

Ondruška 

VORŠ III. 

odboru logistiky  

GRZVJS 

GRZVJS-

135-5/2003 
V 

14. 04. 

2003 
 

V rozsahu 1-4, prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

11 
kpt. Ing. Peter 

Kiripolský 

VORŠ III. 

odboru logistiky  

GRZVJS 
 V 

03.01. 

2003 
 

V rozsahu 1-4 prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

12 
por. Ing. Patrik 

Badin 

VORŠ III. 

odboru logistiky  

GRZVJS 

GRZVJS- 

18-178/16-

2014 

V 
13. 08. 

2014 
 

V rozsahu 1-4 prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

13 
pplk. Mgr. Andrej 

Kubiš 

riaditeľ  

ústavu 
SP-PB- 

857/2011-Ž 
D 

07. 09.  

2011 

07. 09. 

2021 

V plnom rozsahu prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

14 
pplk. Mgr. Dušan 

Bartoš 

zástupca RÚ pre 

služobné veci 
SP-PB- 

1502/2014-Ž 
D 

30. 07.  

2014 

30. 07.  

2024 

V plnom rozsahu prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 
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15 
plk. Ing. Vladimír 

Čižnár 

zástupca RÚ pre 

ekonomické veci 
SP-PB- 

900/2010-Ž 
D 

19. 05.  

2010 

19. 05.  

2020 

V plnom rozsahu prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

16 
mjr. Mgr. Radoslav 

Denke  
vedúci oddelenia 

ochrany 
PB-

4369/2007-Ž 
V 

12.12. 

2007 

12.12. 

2017 

V rozsahu 1-5,14,15,17, 20 

prílohy k RGR č. 17/2009 

v znení RGR č. 54/2012 

17 
kpt. Mgr. Andrej 

Frýdecký 

zástupca 

vedúceho 

oddelenia 

ochrany 

PB-

222/2011-Ž 
V 

25.03. 

2011 

25.03. 

2021 

V rozsahu 1-5,14,15,17, 20 

prílohy k RGR č. 17/2009 

v znení RGR č. 54/2012 

18 
mjr. Mgr. Martin 

Frýdecký 

vedúci oddelenia 

výkonu trestu 
ÚVTOS-19-

93/11-2005 
V 

29.04. 

2005 
 

V rozsahu 1-4, 14, 15, 17, 

20 prílohy k RGR č. 

17/2009 v znení RGR č. 

54/2012 

19 
mjr. Mgr. Milan 

Bulik 

zástupca 

vedúceho 

oddelenia výkonu 

trestu 

ÚVTOS-19-

60/11-2005 
V 

29.04. 

2005 
 

V rozsahu 1-4, 14, 15, 17, 

20 prílohy k RGR č. 

17/2009 v znení RGR č. 

54/2012 

20 
mjr. Mgr. Marek 

Cibira 

vedúci skupiny 

informačno-

komunikačných 

technológií 

PB-

3110/2005-Ž 
D 

14.09. 

2005 

14.09. 

2015 

V plnom rozsahu prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

21 
npor. Jaroslav 

Živčic 

spojovací technik 

informačno-

komunikačných 

technológií  

ÚVTOS-28-

3/14-2014 
V 

17.03. 

2014 
 

V rozsahu 1-4, 15, 19 

prílohy k RGR č. 17/2009 

v znení RGR č. 54/2012 

22 
npor. Martin 

Dresto 

spojovací technik 

informačno-

komunikačných 

technológií  

ÚVTOS-14-

15/11-2010 
V 

19.08. 

2010 
 

V rozsahu 1-4, 15, 19 

prílohy k RGR č. 17/2009 

v znení RGR č. 54/2012 

23 npor. Ján Králik 

stavebný technik 

oddelenia 

logistiky 

ÚVTOS-19-

3/11-2008 
V 

22.04. 

2008 
 

V rozsahu 1-4,15 prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

24 
npor. Michal 

Remšík 

energetik 

a vodohospodár 

oddelenia 

logistiky 

- V 
23.09. 

2002 
 

V rozsahu 1-4,15 prílohy k 

RGR č. 17/2009 v znení 

RGR č. 54/2012 

25 
mjr. Mgr. Ľubomír 

Plekanec 

vedúci oddelenia 

logistiky 
PB-

1924/2006-Ž 
V 

27.6. 

2006 

27.6. 

2016 

V rozsahu 1-4, 14, 15, 17, 

20 prílohy k RGR č. 

17/2009 v znení RGR č. 

54/2012 

26 
mjr. Mgr. Stanislav 

Mikoláš 

zástupca 

vedúceho 

oddelenia 

logistiky 

ÚVTOS-20-

2/01-2005 
V 

14.01. 

2005 
 

V rozsahu 1-4, 14, 15, 17, 

20 prílohy k RGR č. 

17/2009 v znení RGR č. 

54/2012 

 
  Poznámka:  

1) V prípade, že ide o stupeň utajenia „Vyhradené“, uviesť číslo „Vyhodnotenia bezpečnostnej previerky I. stupňa“ vydané 

vedúcim. 

2) Rozsah oprávnenia na oboznamovanie sa oprávnených osôb – príslušníkov Zboru väzenskej a justičnej stráže uvedený v 

„Zázname o určení  navrhovanej osoby oboznamovať sa s utajovanými skutočnosťami v pôsobnosti GR ZVJS“ je stanovený 

v súlade so „Zoznamom funkcií, pri ktorých výkone sa môžu oprávnené osoby oboznamovať s utajovanými skutočnosťami“ 

za príslušnú organizačnú zložku Zboru väzenskej a justičnej stráže podľa zoznamu utajovaných skutočností Zboru väzenskej 

a justičnej stráže. 
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Príloha č. 3 

k Zmluve o prístupe podnikateľa k utajovaným skutočnostiam 
 

Rozsah kontrolných opatrení na dodržiavanie zásad ochrany utajovaných skutočností 

Podnikateľ má zavedený systém kontrolných opatrení prijatých na ochranu utajovaných skutočností 

v súlade s požiadavkami zákona a vykonávacími predpismi na jeho realizáciu vydanými NBÚ. Tieto 

opatrenia sú opísané najmä v Bezpečnostnej dokumentácii fyzickej bezpečnosti a objektovej bezpečnosti 

a v Smernici o používaní technického prostriedku. Predovšetkým sa jedná o vykonávanie nasledujúcich 

kontrol v oblasti ochrany utajovaných skutočností: 

 

1. Podľa § 8 ods. 2 písm. c) zákona zabezpečiť a vykonať kontrolu ochrany utajovaných skutočností na 

jednotlivých stupňoch organizačnej štruktúry podnikateľa podľa plánu kontrolnej činnosti spracovaného 

na bežný kalendárny rok. 

Zodpovedá:   vedúci podnikateľa 

Termín:           najmenej 1 x za rok 

Zodpovedá:    riaditelia odborov u svojich podriadených 

Termín:           najmenej 2 x za rok  

Zodpovedá:   vedúci podnikateľa, resp. bezpečnostný zamestnanec v rámci podnikateľa 

Termín:           jedenkrát za 3 mesiace 

 

2. Podľa vyhlášky č. 453/2007 zaznamenávať každé oboznámenie sa s utajovanou písomnosťou na 

utajovanej písomnosti alebo kontrolnom liste utajovanej písomnosti. 

Zodpovedá:  vedúci podnikateľa, resp. bezpečnostný zamestnanec v rámci podnikateľa    a oprávnená 

osoba, ktorá sa oboznámila s utajovanou písomnosťou. 

Termín:         priebežne 

 

3. Podľa vyhlášky č. 453/2007 vykonať kontrolu vedenia protokolu utajovaných písomností 

a nevybavených utajovaných písomností. Vykonanie kontroly sa zapisuje pod predtlačou strany 

protokolu utajovaných písomností. 

Zodpovedá:     vedúci podnikateľa 

Termín:       raz za tri mesiace  

 

4. Podľa vyhlášky č. 453/2007 vykonať fyzickú kontrolu vypožičaných utajovaných písomností.  

Zodpovedá:  vedúci podnikateľa, resp. bezpečnostný zamestnanec v rámci podnikateľa a osoba 

poverená vedením protokolu 

Termín:         každý rok v priebehu mesiaca január  

 

5. Podľa vyhlášky č. 453/2007 vykonať pri personálnych zmenách kontrolu všetkých uložených 

utajovaných písomností a utajovaných písomností nepridelených na spracovanie a kontrolu utajovaných 

písomností odovzdaných na zaslanie. Spracovať záznam zaevidovaný do protokolu písomností a 

podpísaný členmi komisie, preberajúcou a odovzdávajúcou osobou. 

Zodpovedá:   komisia určená vedúcim podnikateľa 

Termín:         vždy pri personálnej zmene oprávnenej osoby poverenej vedením protokolu 

 

6. Podľa § 11 vyhlášky č. 336/2004 a Bezpečnostnej dokumentácie fyzickej bezpečnosti a objektovej 

bezpečnosti, ktorej súčasťou sú aj opatrenia určujúce spôsob výkonu kontroly organizačných opatrení 

fyzickej bezpečnosti a objektovej bezpečnosti, zabezpečiť výkon kontrolnej činnosti v oblasti fyzickej 
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bezpečnosti a objektovej bezpečnosti.  

 

Zodpovedá:    vedúci podnikateľa 

Termín:          podľa bezpečnostnej dokumentácie 

 

 

7. Podľa vyhlášky č. 339/2004 a smernice o používaní technického prostriedku, vykonávať kontroly 

dodržiavania bezpečnostných zásad pri vytváraní utajovaných skutočností na technických prostriedkoch 

a prijímať opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov. 

Zodpovedá:     správca informačného systému, bezpečnostný správca  

Termín:      podľa smernice o používaní technického prostriedku 
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Príloha č. 4 

k Zmluve o prístupe podnikateľa k utajovaným skutočnostiam 

 

Potvrdenie o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa 

 

 

 

 

 

 


